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See the notice on TED website

421899-2026 - Hange
Poola – Messide ja näituste organiseerimisteenused – „USŁUGA KOMPLEKSOWEJ ZABUDOWY 
I WYPOSAŻENIA STOISKA PRZEZNACZONEGO DLA PRZEDSIĘBIORCÓW Z REGIONU 
ŚWIĘTOKRZYSKIEGO NA TARGACH PRZEMYSŁU SPOŻYWCZEGO SIAL 2026 W DNIACH 17-
21.10.2026 ROKU W PARYŻU”
OJ S 117/2026 19/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Województwo Świętokrzyskie-Urząd Marszałkowski Województwa 
Świętokrzyskiego w Kielcach
E-posti aadress: urzad.marszalkowski@sejmik.kielce.pl
Hankija õiguslik vorm: Piirkondlik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „USŁUGA KOMPLEKSOWEJ ZABUDOWY I WYPOSAŻENIA STOISKA 
PRZEZNACZONEGO DLA PRZEDSIĘBIORCÓW Z REGIONU ŚWIĘTOKRZYSKIEGO NA 
TARGACH PRZEMYSŁU SPOŻYWCZEGO SIAL 2026 W DNIACH 17-21.10.2026 ROKU W 
PARYŻU”
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa zaprojektowania, wykonania, montażu, 
demontażu oraz obsługa kompleksowej zabudowy stoiska na targach przemysłu spożywczego 
SIAL 2026 w dniach 17-21 października 2026 roku w Paryżu (Francja) realizowanej w ramach 
Projektu „Świętokrzyskie dla biznesu”. 2. Zamawiający planuje organizację stoiska 
wystawienniczego promującego świętokrzyskie przedsiębiorstwa z branży spożywczo-
przetwórczej na targach przemysłu spożywczego SIAL 2026 w dniach 17-21 października 
2026 roku w Paryżu (Francja) w centrum targowym: Parc des Expositions de ParisNord 
Villepinte, (adres: 82 Avenue des Nations, 93420 Villepinte). 3. Zamawiający zarezerwował 
powierzchnię wystawienniczą o pow. 87,5 m2 (rzut stoiska stanowi Załącznik nr 1a do SWZ, 
lokalizacja stoiska: hala nr 2 nr. M106), która będzie użytkowana przez przedstawicieli Urzędu 
Marszałkowskiego Województwa Świętokrzyskiego oraz zostanie udostępniona dziesięciu 
świętokrzyskim przedsiębiorcom (podwystawcom). W/w powierzchnię wystawienniczą stoiska 
zarezerwował i zakupił z wyprzedzeniem Zamawiający, Wykonawca nie będzie uwzględniał 
przedmiotowego kosztu w swojej ofercie. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
(SOPZ) zawarty został w Załączniku nr 1 do SWZ oraz Załącznik nr 1a do SWZ - rzut stoiska.
Menetluse tunnus: 8cf5902f-3adb-43d5-a76d-2ca68470928f
Sisemine tunnus: OK-III.272.1.62.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79956000 Messide ja näituste organiseerimisteenused
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2.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Linn: Villepinte
Riik – jaotus (NUTS): Paris (FR101)
Riik: Prantsusmaa
Lisateave: Parc des Expositions de ParisNord Villepinte, (adres: 82 Avenue des Nations, 
93420 Villepinte)

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. 2. Postępowanie prowadzone jest w języku polskim. Zamawiający wymaga, 
aby cała korespondencja dotycząca przedmiotowego postępowania prowadzona była w języku 
polskim. 3.Zamawiający: 1) nie podzielił niniejszego zamówienia na części i nie dopuszcza 
składania ofert częściowych, gdyż stanowi ono część całorocznego zamówienia, a ponadto 
zakres i charakter przedmiotu zamówienia wykluczają jego podział z przyczyn 
organizacyjnych, ekonomicznych oraz z uwagi na jego celowość, 2) nie dopuszcza składania 
ofert wariantowych, 3) nie określa wymagań w zakresie zatrudnienia na podstawie stosunku 
pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 95 ustawy Pzp, 4) nie określa wymagań w 
zakresie zatrudnienia osób, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp, 5) nie zastrzega 
możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez wykonawców, o których 
mowa w art. 94 ustawy Pzp, 6) nie przewiduje udzielania zamówień, o których mowa w art. 
214 ust 1 pkt 7 ustawy Pzp, 7) nie przewiduje przeprowadzenia wizji lokalnej i sprawdzenia 
przez Wykonawcę dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia dostępnych na miejscu 
u Zamawiającego, 8) nie przewiduje zawarcia umowy ramowej, 9) nie przewiduje aukcji 
elektronicznej, 10) nie przewiduje obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę 
kluczowych zadań, o których mowa w art. 60 i 121 ustawy Pzp, 11) nie wymaga złożenia ofert 
w postaci katalogów elektronicznych lub dołączenia katalogów elektronicznych do oferty, w 
sytuacji określonej w art. 93 ustawy Pzp, 12) nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w 
postępowaniu, z zastrzeżeniem art. 261 ustawy Pzp, 13) nie przewiduje udzielenia zaliczek na 
poczet wykonania zamówienia 4. Informacje o środkach komunikacji elektronicznej, przy 
użyciu których Zamawiający będzie komunikowała się z Wykonawcami oraz informacje o 
wymaganiach technicznych i organizacyjnych sporządzania, wysyłania i odbierania 
korespondencji elektronicznej, zostały zawarte w Rozdz. IX SWZ. 5. Informacje w zakresie 
RODO zostały wskazane w Rozdz. II ust. 7 SWZ. 6. UDZIAŁ W POSTĘPOWANIU 
PODMIOTÓW WYSTĘPUJĄCYCH WSPÓLNIE 1) Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o 
udzielenie zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy występujący wspólnie są zobowiązani 
do ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie przedmiotowego 
zamówienia publicznego. 2) Wszelka korespondencja będzie prowadzona przez 
Zamawiającego wyłącznie z pełnomocnikiem. 3) Do Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o zamówienie publiczne stosuje się przepisy dotyczące Wykonawców, tj. każdy z 
Wykonawców oddzielnie nie może podlegać wykluczeniu z postępowania i łącznie muszą 
spełniać warunki udziału w postępowaniu. W przypadku wspólnego ubiegania się dwóch lub 
więcej Wykonawców o udzielenie niniejszego zamówienia, oceniana będzie ich łączna 
zdolność techniczna lub zawodowa. 4) W odniesieniu do warunków dotyczących 
wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy 
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wykonają usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. Wykonawcy występujący 
wspólnie załączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają 
poszczególni Wykonawcy (Dodatek nr 5 do SWZ). 5) Jeżeli zostanie wybrana oferta 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może żądać 
przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej 
współpracę tych Wykonawców. 7. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować całość 
zamówienia w terminie: do 05.11.2026 r. Targi przemysłu spożywczego odbędą się w dniach 
17-21.10.2026 roku. Data początkowa wskazana w ogłoszeniu jest terminem rozpoczęcia 
Targów przemysłu spożywczego 8.Wszystkie informacje związane z postępowaniem, w tym 
podmiotowych środków dowodowych, zostały określone w SWZ i jej załącznikami.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku 
podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany 
został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane 
dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Äritegevus on peatatud: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku 
podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Korruptsioon: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. 
VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Pettus: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. 
VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w Rozdz.VIII SWZ
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany 
został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane 
dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Maksejõuetus: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. 
VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na 
wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 1. Art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia 
wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. 
Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w 
Rozdz VIII SWZ. 2. Przesłanki dotyczą wykluczenia za: 1) skazanie za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów 
wymienione w art. 270 – 277d Kodeksu karnego; 3) przestępstwa oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego; 4) przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu wymienione w 
przepisach art. 296 – 307 Kodeksu karnego; 3. Wykluczenie wykonawcy będącego 
podmiotem zbiorowym, wobec którego orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienie 
publiczne Wykluczenie Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych w art. 7 ust. 1 Ustawa z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia 
wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. 
Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w 
Rozdz. VIII SWZ
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty 
na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na 
wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia 
wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. 
Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w 
Rozdz.VIII SWZ
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany 
został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane 
dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.1. Wymagane dokumenty na 
wykazanie braku podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Kokkulepe võlausaldajatega: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków 
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Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku 
podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Pankrot: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowy opis 
podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), Rozdz. 
VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku podstaw do wykluczenia 
wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ
Tõsine ametialane rikkumine: Art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowy opis podstawy wykluczenia wskazany został w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia (SWZ), Rozdz. VI pkt 1 ppkt. 1.2. Wymagane dokumenty na wykazanie braku 
podstaw do wykluczenia wskazane zostały w Rozdz. VIII SWZ

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „USŁUGA KOMPLEKSOWEJ ZABUDOWY I WYPOSAŻENIA STOISKA 
PRZEZNACZONEGO DLA PRZEDSIĘBIORCÓW Z REGIONU ŚWIĘTOKRZYSKIEGO NA 
TARGACH PRZEMYSŁU SPOŻYWCZEGO SIAL 2026 W DNIACH 17-21.10.2026 ROKU W 
PARYŻU”
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest usługa zaprojektowania, wykonania, montażu, 
demontażu oraz obsługa kompleksowej zabudowy stoiska na targach przemysłu spożywczego 
SIAL 2026 w dniach 17-21 października 2026 roku w Paryżu (Francja) realizowanej w ramach 
Projektu „Świętokrzyskie dla biznesu”.
Sisemine tunnus: OK-III.272.1.62.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79956000 Messide ja näituste organiseerimisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Paris (FR101)
Riik: Prantsusmaa
Lisateave: Parc des Expositions de ParisNord Villepinte, (adres: 82 Avenue des Nations, 
93420 Villepinte).

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 17/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 05/11/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zamówienie jest realizowane w ramach projektu pn.: 
„Świętokrzyskie dla biznesu”, który jest finansowany z programu Fundusze Europejskie dla 
Świętokrzyskiego 2021-2027 Działanie 1.7. Wsparcie internacjonalizacji przedsiębiorstw i 
infrastruktury biznesowej Priorytet 1: Fundusze Europejskie dla konkurencyjnej gospodarki Cel 
szczegółowy: RSO1.3. Wzmacnianie trwałego wzrostu i konkurencyjności MŚP oraz tworzenie 
miejsc pracy w MŚP.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
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Lisateave: 1. Oferta składa się z wypełnionego i podpisanego Formularza oferty wg wzoru 
określonego w Dodatku nr 1 do SWZ. Do oferty należy dołączyć: a) Oświadczenie w formie 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ), b) Wypełniony i podpisany Wykaz 
osób – wg wzoru określonego w Dodatku nr 6 do SWZ – w celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowania oraz Wykaz osób – na kryterium – wg wzoru określonego 
w Dodatku nr 6A do SWZ w celu uzyskania punktów w kryterium „Doświadczenie kierownika 
wykonawczego projektu” (składany wraz z ofertą). UWAGA 1. Wypełnienie dokumentu 
Dodatek nr 6A do SWZ, dotyczący dodatkowego doświadczenia osób dotyczy tych 
Wykonawców, którzy w kryterium oceny ofert „Doświadczenie kierownika wykonawczego 
projektu” chcą uzyskać dodatkowe punkty. 2. Wykaz osób (Dodatek nr 6A do SWZ), nie 
podlega uzupełnieniu na podstawie art. 128 ust. 1. w zakresie podlegającym ocenie w 
kryterium poza cenowym. c) Oświadczenia dot. przepisów sankcyjnych związanych z wojną w 
Ukrainie (Wykonawca/Wykonawcy występujący wspólnie) Dodatek nr 2A do SWZ, d) 
Oświadczenie dot. przepisów sankcyjnych związanych z wojną w Ukrainie Dodatek nr 2B do 
SWZ (Podmiot udostępniający zasoby) – o ile dotyczy, e) Zobowiązanie podmiotu trzeciego – 
w sytuacji, gdy wykonawca polega na zasobach podmiotu trzeciego, f) Uzasadnienie 
zastrzeżenia tajemnicy przedsiębiorstwa (o ile dotyczy), g) Oświadczenie z art. 117 ustawy 
Pzp – wg wzoru określonego w Dodatku nr 5 do SWZ – w sytuacji, gdy Wykonawcy wspólnie 
ubiegają się o udzielenie zamówienia, h) Dokumenty, potwierdzające umocowanie do 
reprezentowania odpowiednio Wykonawcy, Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia publicznego, podmiotu udostępniającego zasoby – odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej lub innego właściwego rejestru, chyba że Wykonawca/Podmiot udostępniający 
zasoby wskaże dane, umożliwiające Zamawiającemu uzyskanie tych dokumentów za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, i) W przypadku wspólnego ubiegania się o 
udzielenie zamówienia Wykonawców występujących wspólnie (dotyczy również spółki 
cywilnej) – pełnomocnictwa do reprezentowania w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. j) Pełnomocnictwa określającego jego zakres – w przypadku, gdy Wykonawcę 
reprezentuje pełnomocnik. 2. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 
1) oświadczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2023r. poz. 1689), z innym wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej – wg wzoru określonego w Dodatku nr 3 do SWZ; 2) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; 3) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 4) oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ), w 
zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia z postępowania określonych w art. 108 ust. 
1 pkt 3 – 6 ustawy Pzp, oraz w art. 109 ust. 1 pkt 5 i 7 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy 
sankcyjnej i art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. – wg wzoru 
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określonego w Dodatku nr 4 do SWZ; 3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej składa dokumenty określone w 
Rozdz. VIII lit. B pkt 1 ppkt 2 i 3 SWZ. 4. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
przez Wykonawców, oświadczenia i dokumenty, o których mowa w pkt 2 powyżej, składa 
każdy z Wykonawców. 5. Na podstawie art. 126 ust. 2 ustawy ZAMAWIAJĄCY WZYWA DO 
ZŁOŻENIA WRAZ Z OFERTĄ na potwierdzenie spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, o którym mowa w Rozdz. VII pkt 1 ppkt 1 lit. a i b SWZ w zakresie 
dysponowania osobami tj. Wykazu osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia publicznego, wraz z informacjami na temat jej doświadczenia zawodowego 
niezbędnego do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami – Dodatek nr 6 do 
SWZ. 6. Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, sporządzone 
w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język polski. 7. Oprócz podstaw 
wykluczenia o których mowa w pkt 2.1.6. ogłoszenia, z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się również Wykonawców w stosunku do którego zachodzą okoliczności o których 
mowa w art. 5 rozporządzenia Rady UE nr 833/2024 z dnia 31.07.2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniem Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej w 
zakresie: 1) dysponowania osobami zdolnymi do realizacji zamówienia umożliwiającymi 
realizację przedmiotu zamówienia na odpowiednim poziomie jakości: Warunek ten zostanie 
spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje osobami na czas realizacji zamówienia i 
na potrzeby realizacji zamówienia posiadającymi odpowiednie doświadczenie niezbędne do 
prawidłowej realizacji zamówienia tj.: Kierownikiem wykonawczym projektu – jedną osobą, 
posiadająca doświadczenie polegające na nadzorowaniu/kierowaniu pracami wykonania min. 
2 (dwóch) stoisk targowych/promocyjnych/wystawienniczych o powierzchni min. 40 m2 każde, 
na imprezach targowych w okresie ostatnich 3 lat licząc wstecz od dnia, w którym upłynął 
termin składania ofert. UWAGA 1) Pod pojęciem „impreza targowa” Zamawiający rozumie 
zorganizowane wydarzenia wystawiennicze i handlowe podczas których firmy z konkretnej 
branży prezentują swoje produkty i usługi szerokiej publiczności, nawiązują relacje biznesowe, 
pozyskują klientów oraz wymieniają się doświadczeniami. 2) Przydzielenie do realizacji 
przedmiotu zamówienia Kierownika wykonawczego projektu, który posiada dodatkowe 
doświadczenie, ponad wymagane na potwierdzenie spełniania warunku udziału w 
postępowaniu, będzie dodatkowo punktowane zgodnie z Rozdz. XVII pkt. 2 Ad. 2 i Ad. 3 SWZ 
3) Wykazana osoba musi brać czynny udział w realizacji zamówienia 2. UDOSTĘPNIANIE 
ZASOBÓW PODMIOTU TRZECIEGO 1) Wykonawca, może w celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do 
konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 2) W 
odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia Wykonawca może polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających 
zasoby, jeśli podmioty te wykonają usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 3) 
Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia zasobów, odpowiada solidarnie z 
Wykonawcą, który polega na jego sytuacji finansowej lub ekonomicznej, za szkodę poniesioną 
przez Zamawiającego powstałą wskutek nieudostępnienia tych zasobów, chyba że za 
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nieudostępnienie zasobów podmiot ten nie ponosi winy. 4) W celu potwierdzenia spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca może polegać na potencjale podmiotu 
trzeciego na zasadach opisanych w art. 118–123 ustawy Pzp. Podmiot trzeci, na potencjał, 
którego Wykonawca powołuje się w celu wykazania spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu, nie może podlegać wykluczeniu na podstawie przesłanek określonych w art. 
108 ust. 1 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt. 4, 5 i 7 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy 
sankcyjnej i art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 5) 
Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, 
składa wraz z ofertą, zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy 
środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów. Uwaga: W celu oceny czy Wykonawca polegając na 
zdolnościach na zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami w stopniu umożliwiającym należyte wykonanie zamówienia oraz oceny 
czy stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje 
rzeczywisty dostęp do tych zasobów, Zamawiający żąda dokumentu, który określa w 
szczególności: a) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego 
zasoby; b) sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów 
podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; c) czy i w jakim 
zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego Wykonawca polega w 
odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje usługi, których wskazane zdolności dotyczą. 3. 
Zamawiający może na każdym etapie postępowania uznać, że Wykonawca nie posiada 
wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie przez Wykonawcę sprzecznych interesów, w 
szczególności zaangażowanie zasobów technicznych lub zawodowych Wykonawcy w inne 
przedsięwzięcia gospodarcze Wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację 
zamówienia. 4. Zamawiający oceni spełnienie warunków udziału w postępowaniu wg zasady 
spełnia/nie spełnia, na podstawie treści oświadczeń i dokumentów wskazanych w Rozdz. VIII 
SWZ.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofert brutto
Kirjeldus: OPIS KRYTERIÓW OCENY OFERT ORAZ SPOSÓB OCENY OFERT znajduje się 
w Rozdziale XVII SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Doświadczenie kierownika wykonawczego projektu
Kirjeldus: OPIS KRYTERIÓW OCENY OFERT ORAZ SPOSÓB OCENY OFERT znajduje się 
w Rozdziale XVII SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,232906,73
bea0e4a303a65ce4fe35b3a72ffe91.html

5.1.12.  Hanke tingimused

https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,232906,73bea0e4a303a65ce4fe35b3a72ffe91.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,232906,73bea0e4a303a65ce4fe35b3a72ffe91.html
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,232906,73
bea0e4a303a65ce4fe35b3a72ffe91.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: System teleinformatyczny-Platforma dostępna pod adresem: https://sejmik-kielce.
logintrade.net/
Lisateave: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego – Platformy. W 
przypadku awarii tego systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii. 
Komunikat w powyższej sprawie zostanie zamieszczony na stronie Zamawiającego 
https://sejmik-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Informacje o terminach odwołania: Informacje o 
terminach odwołania: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone powyżej wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

8. Organisatsioonid

https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,232906,73bea0e4a303a65ce4fe35b3a72ffe91.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/zapytania_email,232906,73bea0e4a303a65ce4fe35b3a72ffe91.html
https://sejmik-kielce.logintrade.net/
https://sejmik-kielce.logintrade.net/
https://sejmik-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Województwo Świętokrzyskie-Urząd Marszałkowski Województwa 
Świętokrzyskiego w Kielcach
Registreerimisnumber: 9591506120
Osakond: Departament Organiuzacyjny i Kadr
Postiaadress: al. IX Wieków Kielc 3
Linn: Kielce
Sihtnumber: 25-516
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Departament Organiuzacyjny i Kadr
E-posti aadress: urzad.marszalkowski@sejmik.kielce.pl
Telefon: +48413951660
Internetiaadress: www.swietokrzyskie.pro
Hankija profiil: https://bip.sejmik.kielce.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Departament ODWOŁAŃ
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Departament Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 2a03c988-375b-4410-8fde-1031b0903a7f  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord

mailto:urzad.marszalkowski@sejmik.kielce.pl
http://www.swietokrzyskie.pro
https://bip.sejmik.kielce.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 18/06/2026 11:41:42 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 421899-2026
ELT S väljaande number: 117/2026
Avaldamise kuupäev: 19/06/2026
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